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ÜRES, LAKATLAN 
FALVAK MELLETT 
MENETELNEK HARCI 
CÉLJUK FELÉ 
A HONVÉDEK . . . 
A falvak lakossága el- 
menekült saját fajtájuk 
hadserege elől. Inkább 
a hontalanságot válasz- 
tották ... 


AZ ÊL ELSZAKAD 
A FOCSAPATTOL 
ÈS ERÜLTETETT 
MENETBEN 
közelíti meg az ellen- 
séges falut... 


ای ام 
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HONVÉDEK Á : 


UTÓVÉDHARCOK ÉS AZ iJ 


SZOVJETOFFENZIVA 
VISSZAVONULÓ 
SEREGEI NYOMÁBAN 
HONVÉDEK NYOMULNAK 
KELET FELE, 
akik a bolsevista utóvé- 
dek kifüstölésére kaptak 
parancsot , , , 


íj A MEGTORPANT 


AZ ELKESEREDETTEN 
VÉDEKEZŐ BOLSEVISTAK . 
EREJÉT MEGTÖRIK és az 
első emberek elérik a falu 1 
szélén húzódó dombokat . . 
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KITÜNTETETT‏ 


MAGYAR HOSEL 
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(ÁLLÁSOK ELFOGLALÁSA 


ÉSZAKON ÉS DÉLEN OLDALBIZTOSITOK SZÁLLJÁK MEG A DOM- 
BOKAT és minden meglepetést elhárítanak a küzdő csapatoktól . 


HÁZRÓL HÁZRA, UDVARRÓL UDVARRA KÜZDIK ELÖRE MAGUKAT 
és ha alkalom adódik... 
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lekűzáik az ellenállást és szabaddá válik 
az út a falu belsejébe 


- új Î — NÉHÁNYAN MAR LEVETETTÉK A HÔ- 
فو کش‎ lá T | KÖPENYT, hogy ruházatuk a vesszőből 
دح‎ ۱ ko بل سآ و مس پا‎ font viskók színéhez  idomuljon . . 
A SZĒLSÖ HÁZAKBÓL POKOLI GÉPPUSKATUÚZ FOGADJA onn s ui 
MERÉSZEN ELOREFURO HONVÉDEINKET, DE... حسم‎ - ۱ 
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A FALUBÓL KIVERT BOLSEVISTÁKAT TOVÁBB ÜLDÖZIK 
A HONVÉDEK ÉS ELFOGLALJÁK ÚJ ALLASAIKAT 


A szovjet ellentámadások vérbe fulladnak az új állások védelmi 
s Sztalin- 


A SZOVJETFRONT MAGYAR HÖSI HALOTT 
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A2-EJJELI VADASZOK 


e. 
szász terrortámadások ellen 
elsősorban és a legnagyobb 
sikerrel az éjjeli vadászok 
küzdenek. A repülők színe- 
java szolgál az éjjeli vadász; 
alakulatoknál, mert az éj- 
szaka sötétjében - megvívott 
légi  párharcokhoz rendkívüli 
tudás, tölényes gépvezetés, 
eligazodási készség, határo- 

SJE VADÁSZ: A Y گے‎ zottság és lélekjelenlét 
7 szükséges. Az éjjeli vadászok 

csapnak rá az angolszász 

bombázókra, szétszórják kö- 

telékeiket, megakadályozzák 

a tervszerű támadást . s 


. ém 


igen sokszor visszafordulásra 
kényszerítik a nagy veszte- 
séget szenvedő ellenséget. 
Az éjjeli vadászok a polgári 
lakosságnak és a kultúrkin- 
cseknek hős védelmezői! 


KÍSÉRTETIES TÜZEK LOBOG- 

NAK A BERLIN KÖRÜLI ER 

DÖKBEN ... Az éjjeli vadászok 

16 amerikai bombázót lőttek le ` 
a város körül egy éjszaka! 


LENT ORNAGY, —> 


az éjjeli vadászok tölgyfa- 
lombos vitéze, — 50 .ایج‎ 


ÁLLANDÓ KÉSZENLÉTBEN. . , zelmet aratott! 
Zú/nak a motorok a repülőtér kifutóin, s a várakozás feszült- 
. ségét enyhíti a cigaretta 
OBEY FT FEC 
TOMEI PEY 


RIADÔ!.. 
Az éjjeli vadász 
gépe pillanatok alatt 
a levegőbe lendül 


AMI MEGMARADT 
AZ ANGOL BOM- 
BAZOBOL, LENT 
ÖRNAGY 50. ÉJJELI 
GYÖZELME UTAN... 


CSAK REGGEL LE- SY 
CSOKBÓL, bosymi- گا‎ 

L, ho; - ي٣‎ 
iyen hatalmas gépek. SA 
az ellenséges bom- nm 
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Pesten történt: 


A Múzeum-körúton sütött a nap, hullámzott az 
embertömeg, zörögtek a hatalmas teherkocsik, 
csilingelt a villamos s futott a zajos városi élet 
 megtorlódottan, ezer kis és nagy hétköznapi cél 
félé. Egyszerre csak nûgy csődület támadt s az 
Ana a munkásemberek, az urak s a kosarak- 


< hazafelé igyekvő asszonyok kört kanyarí- 


tottak a járda szélén farkasszemet villantó, két 
ellenséges emberre. Már nem is mehettek széj- 
jel. Fogta őket az ismeretlen felebarátok össze- 
sűrűsödött lánca .... „Menjen innen 
azonnal!" — ordította a magas, szélesvállú, 
jólöltözött, úgy harmincötéves férfi a mellette 
álló kopottas, öregedő embertársára, aki egy 
szó sem szólt, de olyan sírós, szomorú váddal 
nézte hatalmas ellenfelét, mintha elrongyolt 
életének okával találkozott volna... „Taka- 
rodjék tnnen! Értette?“... — csattant 
fel újra a nagyszál ember s mutatta az irányt 
elfelé, A szomprú ember nem mozdult. Reme- 
gett az ádámcsutkája a bő gallérban, fakó arc- 
bőre alatt táncoltak az izmok és idegek, topo- 
gott nyugtalanul, de bánatszemei fogva tartot- 
ták makacsul, dühöngő ismerősének minden 
pillantását. A tömeg magafeledten bámulta az 
ingyen színjátékot. Hátul vihogtak, elől senki 
sem mozdult. Most történik valami! Igy nern 
. állhatnak szembe sokáig... Nem is állottak. A 
szélesvállú hirtelen előrehajolt s jobbkezének 
súlyos lendületével .belecsapott a szótlan, szo- 
“hori ember arcába... „Szabályos pofon 
volt!" — kiáltotta egy rekedt hang, s az izga- 
lom feloldódott a bámészkodókban. A kör meg- 
lazult, az erős legény sietve tovább állt, szét- 
szóródtak a jelenet tanui s egy perc mulva, már 
közömbös forgatagban tisztogatta levert kalap- 
ját a szomorú ember. Aztán fáradtan és gyá- 
moltalanul belépett kérdezetlen titkával a kö- 
zömbös felebarátok sűrűjébe és elnyelte gör- 
nyedt alakját az irgalmatlan város... 


A Samom Ember 


sok százezer példányban csatangol a városok és 
falvak társadalmában. Férfi is lehet, asszony is, 
fiatal, öreg, vagy középkorú, nagyon szegény és 
tehetősebb, a szerény körülmények ranglétrá- 
ján. Az erősek nem ütik őket arcul, nem aláz- 
zák porig embertársaik előtt, de. végigsuhint 
rajtuk az élet korbácsa, s amikor meg- 
fájdul bennük a halhatatlan igazságérzet, hiába 
néznek körül a siető vagy álmélkodó világon, 
mert csak közönyös, szórakozott, távolbanéző és 


kíváncsi szemekbe tekintenek... Mi-‏ ا وا 


1 sűrűbb az emberrengeteg, annál magányo- 
sabb lesz benne a sorsától vert szomorú ember. 
Ha rászakad a ہی ب ا‎ ő különös esetét 
még csak meg de amikor panaszra, 
lelket könnyítő kibeszélésre nyílna a szája, ak- 
kor már senki síncs körülötte. Az elvont 


` a saját szájaize szerint, de százszor 
bb  megállani az utcán s megkérdezni 
töl, hogy miért bántja és mi jogon, le- 
"embertársát... Haragot, gyűlöletet, dur- 
ágot vállalni az igazság keresésében, az 
es ember csak akkor tud. ha az ösztönszerű 
jecsületes állásfoglalás, a körülötte élő és zajló 
többi ember szívét is megdobogtatja. Az ácsor- 


` gók, a más baján örvendezők, a félénk, fásult, 


közönyös vagy éppen rosszindulatú emberek 
között meghalkul, elvész az igazság szava, a kis 
és a nagy dolgokban egyaránt. Nem a rendőr, 
a hatóság s a törvény a népközösségi élet első 
biztosítéka, hanem az igazságszeretet 
egyirányú ösztöne, fent és lent, minden 
rétegben, minden helyen s a cselekvő akarat 
minden megnyilvánulásában! Hiszen idegenül 
is lehet élni egymás mellett: az élet sokat elbír, 
s halad, döcög valamerre, de kihull belőle las- 
sanként az összetartó erő, mint a kerékből a 
küllőszeg. A lélekben egészséges népek, széles 


. soraik között nem hagyják a sorstól sem meg- 


ütni a szomorú embert, segítenek az elesetten, 
felveszik levert süvegét, megvigasztalják és le- 
győzhetetlenül erősek lesznek, mert védik faj- 
tájukban — a gyöngébbeket... 


Az iparostanoncok 


kiképzésének új szabályozásáról készült rende- 
letet, nagy örömmel és megnyugvással olvastuk. 
Az új magyar iparosnemzedék nevelése, erkölcsi 
és szellemi pallérozása és arányosan tagolt el- 
helyezése a nemzeti munkaszervezetbe, terme- 
lőképességünk és jövendőnk egyik sorsdöntő 
feladata. Százszor is elmondjuk, ha -kell, hogy 
a szerves magyar kultúrpolitikában nem lehet 
és nem szabad az alsó, középső és felső oktatást, 
hamis és elfogult értékítéletekkel egymás fölé 
helyezni, mert a szakértelem, nemzeti 
szempontból éppen olyan fontos a földművesek, 
a gyári munkások és a kisiparosok széles réte- 
geiben, mint a technikusok, mérnökök, orvosok 
és hivatalnokok értelmiségi csoportjaiban. A 
modern munkamegosztás korában a testi és a 
szellemi munka határai igen sokszor elmosód- 
nak s a régi megkülönböztetésekből avult ba- 
bona lesz. A közértelem általáncs emelke- 
dése és a szaktudás kiválósága emeli ma- 
gasabb szintre a nemzeteket, de csak akkor, ha 
ebből az általános szellemi előrehaladásból 
egyetlen réteg sem marad ki! És 
nemcsak az a fontos, hogy kikből lesznek egye- 
temi hallgatók, hanem az is, hogy a magyar 
kisemberek fiainak legjavát segítsük minden 
meghozható áldozattal a magyar ipar és a ke- 
reskedelem ` első vonalába... Az új rendelet 
felfüggesztette 1945-ig a képesítéshez kötött 
iparágakban és gyári üzemekben a foglalkoz- 
tatható tanoncok létszámának és szerződtetésé- 
nek korlátozásait, nagy könnyítéseket biztosított 
a tanoncidő megrövidítésében és kötelezte a 
nagyvállalatokat tanulóotthonok létesítésére s a 
tanoncoknak ingyenes lakással és élelmezéssel 
való ellátására. Az ilyen rendeletekkel tényleg 
előbbrejutunk s nincs ellenzéki és kormánypárti 
ellentét abban a pillanatban, amikor az állam- 
hatalom intézkedése korszerű útra terel egy el- 
hanyagolt, de végtelenül fontos kérdést s még 
a részletek jogos bírálata is mérsékeltebb lesz, 
ha a jószándékú magyarokra haladás és a fejlő- 
dés ügyének szolgálatát látják az állami rendel- 
kezésekben. A törvényes intézkedéssel biztosí- 
tott lehetőségek megnyílottak s most már csak 
arról kell gondoskodni, hogy a magyar ifjak 
tehetséges új ezrei lépjenek ipari pályára, s tisz- 
tes életkörülmények között sajátíthassák el mes- 
terségük alapismereteit. 


Angol rémregény 


jelent meg az egyik londoni hetilapban M a- 
gyarországról s a mulatságosan buta 
írásmű elárulja, hogy mit- lehet mostanában 
elhitetni a mi viszonyainkról többszázezer angol 
olvasóval. A történet a Szent Gellért 
hullámfürdőben kezdődik, ahol mindenki a gyö- 
nyörű amerikai táncosnőt bámulja, aki előző 
este lázba ejtette művészetével a magyar fő- 
várost. Kék a víz, vidámak az emberek, de a 


csudaszép Estelle nem boldog, mert igen zava-‏ ۔ 


.teszi a pezsgős vacsoránál... 


rosak a viszonyai. Testvére Harold, ,a hülye", 
szörnyű adósságokat csinált New-Yorkban `s 
Estelle, aki közönséges urinő, csak azért jött 
Budapestre, hogy öccse adósságait letáncolja a 
hevülékeny magyarok előtt. Harold úr a me- 
dence másik szélén udvarol, egy véletlenül szin- 
tén gyönyörű német nőnek, aki természetesen 
kémnő s mindenféle borzalomra akarja rá- 
venni a szegény Hároldot. A könnyelmű öccs 
ugyanis, pilóta volt Amerikában, miközben nem 
az adósságokat csinálta, s Harold, , a hülye", meg 
is ígéri a medence szélén szíve hölgyének, hogy 
csekély 50.000 dollárért lerajzolja az amerikai 
gépet a németeknek, de csak a pénzt akarja e 
kis ártatlan s hamis terveket ad át a nőnek, mi- 
után az 50.000 dollárt a német kémfőnök már 
átutalta New-Yorkba... Minderről a szép 
Estelle mitsem tud s csak ül a hullámfürdőben. 
Ahogy így üldögél, egyszerre csak hozzálép az 
úszónadrágos tömegből von Renning né- 
met tábornok s azt mondja jéghidegen: „Kis- 
asszony, vegye tudomásul, hogy most nem Ame- 
rikában van, hanem Magyarországon, s mivél 
az öccse becsapott egy hamis tervvel, én pedig 
már kifizettem az 50.000 dollárt, bizony elfogat- 
tam azonnal katonáimmal Harold urat s alko- 
nyatkor agyonlövetem a Gellérthegy tövében, 
hacsak . . ." Igy, — egyszuszra szólott a tábornok 
a medence szélén s a gyönyörű Estelle elhalvá- 
nyodva felsikoltott: „Hacsak? ..." „Hacsak ve- 
lem nem jön Nisbe külön tehervonatomon", — 
kiáltotta szenvedélyesen a monoklis tábornok, — 
„és este 10.30-kor várom a Keleti pályaudvaron, 


. balra harmadik vágány, 73-as vonat..." „Oh, 


oh, ne, ne!" — zokogott Estelle s könnyei bele- 
hullottak a Gellért-hullámfürdő medencéjébe, 
A tábornok szívtelenül eltávozott monoklistól, de 
jött a macedón, Michael Dimitrov, aki halá- 
losan szerette a gyönyörű Estellét és kertész 
volt Eszterházy hercegnél, de csak ravaszságból, 
mert ő ölte meg Sándor királyt, s most kémke- 
dett hazafias szervezete javára, véglegesen el- 
pusztítani a szerbeket, a németeket és a bolgá- 
rokat... A szerénycélú Dimitrov meghallgatta 
bálványának szörnyű esetét. s vadul azt mon- 
dotta, hogy: „Oh, oh, ne, ne! . . ." Erre elváltak. 
Estelle kiment a Keletire és jegy nélkül beszállt 
a vonatba. A tábornoknak éppen dolga volt s 
csak üzent a segédtisztjével, hogy Estelle öccse 
már szabadon fut, őmaga pedig majd tiszteletét 
1 Fütty, sustorgás, 
miegyéb s a vonat elindul Nis felé, A gyönyörű 
Estellét elnyomta az álom s arra ébredt, hogy 
leesett a pamlagról és úgy röpködtek a golyók 
jobbra-balra, mint a galambok Velencében. Ki- 
siklott, könyörgünk alássan, a vonat, kattogtak 
a géppuskák, hörögtek a félhalottak, felcsapó- 
dott az ajtó és berohant rajta lőporfüstösen egy 
ménkű nagy . géppuskával a hős Dimitrov. 


' „Estelle! Szívem!" — ordította Dimitrov, — 


„elfogtam a vonatot, megöltem az álnok törzs- 
tisztet- és te szabad vagy! És most megyůnk har- 
colni a szabad Macedóniáért!" ...,Szeretlek, te 
lôporfüstös Dimitrov, nem is tudtam, hogy ilyen 
hős vagy," — rebegte halkan Estelle és ajkaik 
összeforrottak. Ott a helyszínen... Ilyen meg- 
hatóan végződött az angol rémregény, amelynek, 
kezdőoldalán ez a mondat pompázik: „Azt 
hinné az ember, hogy ilyen dolgok 
csak regényekben fordulnak elő, 
pedig a háborús Budapesten tör- 
tént..." Mi pedig nyugodtan üzenhetjük 
Nyugatra, hogy ilyen egetverő zöldségeket soha- 
sem írunk Angliáról !... 
| چچیہچ‎ c+ 


24 fillér lett 


az ára, a 24 oldala Magyar Futárnak. 
Közel két esztendeig tartottuk lapunk eredeti 
árát s csak a megváltozott viszonyok kényszerí- 
tettek bennünket az áremelésre. Lelkiismeretés 
gondossággal vizsgáltuk meg a helyzetet és sem 
az oldalszám csökkentését, sem a képanyagszol- 
gálat és az előállítás lerontását nem tartottuk 
helyes megoldásnak, a többkiadás szükségesnek 
mutatkozó elkerülésére. A Magyat Futár, 
az élő történelem lapja, változatlan szellemben 
és kiállításban szolgálja tovább félmilliós vevő- 
közönségét s iparkodik legyőzni minden éz 
séget, amely a gyors, pontos és érdekes. 


hírszolgálat elé  tornyosodik, a "mai nehéz 
időkben. 0227 
Szívélyes magyar ٤ tel, 
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OLASZORSZÁG A FASISZTA MOZGALOM MEGALAPÍTÁSÁNAK 
24. ÉVFORDULÓJÁT ÜNNEPLI 


——n 
l MUSSOLINI ÉS HÍVEINEK MAROKNYI CSA- 
24 ÉVVEL EZELŐTT PATA, Romin eres یسح سج‎ kongresszus | 
a kommunisták fegyverrel foglalták el A fasizmus leverte a kommunista lázadást és 
az olasz gyárakat és középületeket. Az 24 éven át az alkotó munka, a népi felemel- 
olasz nemzet szétbomlása elkerülhetet- kedés és az erős honvédelem szellemében 
lennek látszott s csak a fasiszta mozga- új Olaszországot teremtett 


lom hőseinek lángoló hazaszeretete harî. 
totta el a szörnyű veszedelmet 


W 
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A HALAL HÍRNÖKE MALTA SZIGETÉN 
400 éves szokás szerint minden haláiraítélt emb 
kivégzése előtt, Malta utcáif végigjárja a halál hí 
nöke s adományokat gyűjt a bűnözők lelki megseg 
tésére. A jeruzsálemi Szent János lovagd™ 704 
ták: meg ezt a szokást 1530-ban s ma a légr támadásó 
idején történő rablások és fosztogatások tetteseiY 
kívégzését hirdeti meg enrek a félelmetes fehi 
~ kísértetnek megjelenése Malta utcáin . , . 
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MENTSÊTEK MEG INDIAT! 


Két japán rádiókép a tokiói óriás népgyülésről, 
amelyen hindu és japán szónokok India felmentését 
követelték a plutokrata uralom alól 


s 


A PORTUGAL IFJÚSÁGI SZERVEZET 10.000 TAGJA 
VONULT VÉGIG LISSZABON UTCÁIN, megmutatni 
honvédő erejét. A, zárt alakulatok gyülekező helye 
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HITLER ADOLF 
üdvözli a sebesülteket és rokkantakat 
a Hősök Napjárak berlini ünnepségén, 
Dicsőséges csataterek emléke elevenedik 
meg, ahogy a véráldozat hősei egymás. 
után jelentik, hogy hol kapták súlyos 
sebeiket... 


(A Magyar Futár rádióképe) 


£ XII. PIUS PÁPA 

a Sixtus kápolnában, megkoronázásának 

4. évfordulóján, A Szentatya azóta 

könnyebb természetű betegségből épült 
el 


HITLER ADOLF‏ | سیچووسس سی جویدمیسپٹبیچسببدید‫ رر مج aaa‏ ہووت جو ں جم 
a  díszszázadok | tisztelgését fogadja a‏ 
berlini Hősök Napján, Göring, Keitel,‏ 
Dönitz és Himmler társaságában‏ 


(A Magyar Futár ráđióképe) 
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A TUNISZI BEJ, 


(jobboldalt) palotá- 
jában az olasz ka- 
tonat: hatóság meg- 
bizottaival tárgyal 
a lakosság élelme- 
zésének és szociális 
ellátásának kérdé. 
seiről 


CLARKE GABLE, 
a híres amerikai mozi- 
színész, légelhárító tüzér 
lett San Franciscoban 
s főhadnagyi rangot 

kapott... 


ا جس 

" LA ROGUE EZREDEST, 
a francia szocialistapárt 

volt wezérét letartóza | 

tatták, A vád szerint 

érintkezést tartott fenn 

egy külföldi kémszer- 

vezettel 
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KALEVALA-ÜNNEP A PESTI VIGADÓBAN. 
A Magyar Nemzeti Diákszövetség a Kalevala megjelenésének 
éviordulója alkalmából finn ünnepi estet rendezett 


SZINYEI MERSE JENÖ VALLÁS. ËS KÖZOKTATÁSÜGYI کی‎ 
MINISZTER a testvérnemzet سا‎ értékeíről tart e 


Pa ٦ 


GYÖRY ELEMÉR, —> 
az új dunántúli reformá- 
tus püspök 


TAVASZ AZ ÁLLATKERTBEN ... 


A fák még lombtalanul sóvárognak a nap felé, de a sétányokon végigsöprő szellőnek már földszaga van, Tavaszodik, A kifutókban 
Özek, zebrák, szarvasok viháncolnak, beleszagolnak a levegőbe... Még Sziám, a matuzsálem-korú vén elefánt is élénkebben emelgeti 
7 x ormányát a közönség felé... - x 
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ہے و LEVENTÉK GYAR MŰVELŐDÉS‏ 6090071 
A maglódi Levente-egyesület jólsikerült előadást rendezett a Budapesti‏ 
Művelődés Házában, Levente-Otthona javára, Az előadás során bemutatták‏ 
az egyik maglódi levente operettjét, majd , Kívánsághangverseny" szóra-‏ 
koztatta a nagyszámú közönséget, Baloldalt: jelenet a maglódi leventék‏ 

pperettjéből, Jobboldalt: a maglódi leventék „szubrettje“ 


و 
VAN-‏ ا می AARNE WUORIMAA FINN KÖVET magyar nyelvű beszédet A‏ ` 
mond az ünnepi esten TANFOLYAMAN,‏ 


a hősi halált halt kor. 
mányzóhelyettes özvegyének [ 
jelenlétében  vizsgáztak al " 

tanfolyam résztvevői 1 


JELENETEK 
ا‎ A VASÁRNAPI GAMMA-SalBTC LABDARUGOMERKOZESROL 
عو 2ھ‎ A FAK کیہ‎ 
i ٦ ús AÈ; § ۳ : A : 


EB 


A mérkőzés 2:2 arányban döntetlenül végződött, 
i Felső képünk: Jelenet az első félidő változatos játékából. Alsó képünk! 
A SalBTC kapusa későn veti magát; a labda már benn táncol a hálóban 
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JÖNNEK! . , . 


Befut az első jelentés Mont- 
gomery csapatainak tömeg- 
támadásáról 


ج 


RIADÓ EGY TUNISZI VÁROS 
SZELEN 


Rohannak a légvédelmi tüzérek 


Eisenhower  repülőinek foga- ۹ 


dására 


A TÜLGYFALOMBOS FISCHER 
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TÁBORNOK GÉPKOCSIJA, 


a harci vonalba menetelő 
német csapatok között 


. سم 
.حا ہے 5 
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A hét elején Tunézia déli és középső részé- 
ben nagy angol és amerikai erők támadták meg 
a tengelyhatalmak állásait s napokig tartó ádáz 
harcokban kísérelték meg az ellenállási vonalak 
áttörését. A déli Mareth arcvonalon, nagy tű- 
zérségi előkészítés után, páncélos és gyalogos 
angol csapatok, rendkívül súlyos áldozatok 
árán elfoglaltak egy fontos hídfőt, de maga 
Churchill ismertebe az angol alsóház ülésén, 
hogy a kezdeti sikert meghiusította a heves né- 
met ellentámadás, s éppen ezért nem óhaítja a 
könnyű döntés reménységét táplálni az angol 
közvéleményben. A 8. angol hadseregnek sem 
a frontális támadás, 5em Rommel állásainak át- 
karolésa nem sikerült. Négy napos csata után 
Montgomery tábornok megkezdte csapatainak 
átcsoportosítását s a hét végén új támadásba 
kezdett a nagy sóstavak vidékén. A középső 
arcvonalon a nehéz német páncélosok betörtek 
az amerikai állásokba s a zuhanóbombázók szét- 
verték Eisenhower felvonuló egységeit. Az angol- 
szászok több mint 100 páncélost vesztettek. 
A döntést kereső angolszász támadás első for- 
dulóját a tengelyhatalmak fölényesen megnyer- 
ték, de Berlin és Róma tartózkodó a helyzef 
megítélésében, mert az angolszászok számbeli 
fölénye kétségtelen s a haditechnika legkivá- 
lóbb eszközeivel folytatott afrika hadjáratban, 
az összes erőket bevető óriási anyagcsata csak 
a közeljövőben indulhat meg . . . 
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RITKA JELENSÉG A SIVATAGBAN 


Sötét esőfelhők kavarognak az égen s az elmúlott " hét 
folyamán felhőszakadások nehezítették meg több "helyen 


ROMMEL  VEZÉRTÁBORNAGY ý s ے‎ Sorone 

SZALLASA volt jóideig ez a E, 

vasúti átjáró a tunéziai arcvonal 
közelében . . , و‎ 


TUNÉZIA KUZEPSO ONTSZAKASZAN 
Nehéz feladat a bozótos, hegyes terep áttkíntés Képünkön egy német harccsoport parancs- 
noka, vezérkari tisztjeivel megszemléli az í nnan elfoglatt 


ROMMEL MEGBESZELEST TART A NAGY CSATA ELŐTT 
területen épülő állásokat 


AZ ÁRULÓ NYOMOK!‏ سے 


így látják és fényképezik a fel- 
derítő repülőgépekről a sivatagi 
angol felvonulás gépkocsinyomait 
s hiába álcázzák az oázisokban 
a táborokat, ha a napfényes 
homokban feketén sötétlő pár- 
huzamos vonalak a gyülekező 
helyeket elárulják. , ,. 


JÖN A ,GÓLYA"!,. 


Még egy kör s hosszú lábai 
földet érnek, Fontos felderítő út- 
ról érkezett a gép s jelentését a 
sivatagban rejtőzködő szikratáy- 
írós kocsíról közvetítik azonnal 
a főhadiszállásra 


دم یت سے 
دع دی ہےر F T Tar‏ 
a‏ حر د سا ےہ اش ج ور تن 
ہکا سی ےد MID MSR‏ 
FELSZÁLL A ۳۸۸87027۶ A SIVATAGI OTROL‏ 


Csökkentek az igények, Kiváló repülőtér hiányában, az úttestről indul harcba 
a német vadászrepülő 


NÉMET TÁBORI AGYÚ LÖVI 
a felvonuló angol harckocsikat, a védelmi állások 
: 1661ء‎ 
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ROHAMRA INDULNAK AZ OLASZOK! 


a változatosság kedvéért 
az angol harckocsikat 


pusztítja . نے‎ 
GÉPPUSKÁS ~> 
7207023071708 گ0‎ 
megközelítik az ellenség 
vonalát . . , 
CSODALATOS 7ى‎ DELTUNEZIÁBAN, 
AZ AMERIKAI ÁLLÁSOK ELŐTT 
Gépesített német ejtőernyős egység az óriás. 
kaktuszok között várja meg اپ ماپ کا‎ harci 
عیشت‎ repülők támadásának elviharzását 


HEGYI PÁSZTOROK A او‎ 
csodálkozva nézik az út. 
testen heverő, kissé mege 


viselt amerikai gépkocsit... 


AZ ELLENSÉG KÖZELÉBEN 

Elővigyázatosan figyelik. a terepet a gránátosok s a harckocsi 
legénysége nem bánná, ha egy nagyobb amerikai egység gyanút- 
lanul „beforduina az utcájába . . ." 

r‏ 7 سے ہے 
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A LÖVAGKERESZTES STOTTEN KAPITÁNYT, 
(középen) vígan üdvözlik bajtársa, páncélos egységének győzelmes 
è után p 
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a változatosság kedvéért 
az angol harckocsikat 


En án SZ 


pusztítja . . . 
GÉPPUSKÁS ~> 
EJTÜERNYŐSÜK 
megközelítik az ellenség 
vonalát... 
CSODALATOS ٣ DELTUNÊEZIABAN, 
AZ AMERIKAI ÁLLÁSOK ELOTT 
Gépesített német ejtőernyős egység az óriás- 
kaktuszok között várja meg az amerikai harci 
repülők támadásának elviharzását 
TUNISZI 


HEGYI PÁSZTOROK 


csodálkozva nézik az út- 
testen heverő, kissé meg. 
viselt amerikai gépkocsit., 
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AZ ELLENSÉG KÖZELÉBEN > $} 
Elővigyázatosan figyelik a terepet a gránátosok s a harckocsi ۱ ےچ‎ P 
legénysége nem bánná, ha egy nagyobb amerikai egység gyanút- ا‎ ۱ Í ; b. سے‎ 
fanul „befordulna az utcájába ...“ ds a 
7 7 7 5 TE 
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A LÖVAGKERESZTES STOTTEN KAPITÁNYT, 
(középen) vígan üdvözlik hajtársál, páncélos egységének győzelme 
; E3 után 


OLASZ BERSAGLIERI 
HARCCSOPORT 


A BENNSZÜLÖTTEK NEM TUDNAK BETELNI A LATNIVALOKKAL‏ کی یں و یں ہو ہے 
rosszéli, megerősített Az életüket is kockáztatják a nagy háborús események figyelésében , , .‏ 
állást‏ 


GÉPPUSKAFÉSZEK A MARETH-VONAL ELŐRETOLT 
. ALLASAIBAN 


T LESZALADT 
A HERNYOTALPA 
az ámerikai hatalmas harc- 
AR kocsinak s a pontos telli- 
` | találat a" páncélkupoláját is 
oldalra szakította... 


PARDON... VÉGE A HÁBORONAK . , , 


, Az elfogott amerikai Fred Gilbert bemondja adatait, 

Philadelphiai, 23 éves, szeretne hazamenni s véleménye 

szerint vége van a háborúnak. Bárcsak a próféta beszélne 
az álmélkodó Fred Gilbertből , , , 


. ÀZ ELSÖ MELEG ÉTEL A FOGSÁGBAN 


A tarkasétvágy rárajzolódik az amerikai foglyok arcára 
az ebédkiosztás közben, , , 


Z 7 z ۰ رھ‎ 6 E بس‎ j 
UVID AMERIKAI PIHENÖ A TUNÉZIAI ORSZÁGUTON NAGYOBBARA 20—22 EVESEK AZ ELFOGOTT AMERIKAIAK 1 s کر‎ 
| 


enhower elfogott katonái most már akadálytalanul Ez a csoport csak nehány napja érkezett a tengeren túlró 
z menetelnek előre a hadifogolytáborba , , . a fogságbaesés előtt... 
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NINCS SEMMI BAJ! 


a nedves sziklán az SS felderítő osztag egyik‏ س0 
katonája a  Kubán-vidéki front halálos magasságában,‏ 
de.társai idejében elkapták és megmertették ...‏ 


A SZERENCSE FIA 8 و‎ 
repülőgép megfigyer NEM TAVASZI 
Egy Ju 88-as harci pülőgép یچ‎ 


k feszes sapkáját végighasította a 
paarini ea a Donparti mélytámadásnál, 


a  hólévei megtelt | 
de a vidám fiú karcolást sem kapott... 


lövészárkokban bo- 
torkálni , . . 


ESTE AZONBAN LEHUL-A LEVEGG, 


ő ház 
él süvít a szovjetpusztán s a gránátosok az ég 
0 ۲400۲۲67656 ( melegednek ہے‎ 


at LEY mese ő 


BÉKÉS NAPFURDO A KHARKOVI UTCAN 


KEZDŐDIK A NEHÉZ MUNKA, 
ásóval, csákánnyal, kivezetni a vadvizeket az állásokból 


HARC A BJELGORODI HÁZAK KÖZÖTT ; 
Az utca tulsó felét még a vörösök tartják megszállva s a német gráná- 
tosok egy megszállott ház ablakán át figyelik az ellenség minden moz- 
dulatát, előkészíteni az új rohamot 


A‏ ھی و 
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A TOSNAI HALALAROK 
Páncélosokkal és 1200 emberrel próbálta meg a szovjet a tosnai 
állások égyik keskeny szakaszát áttörni, Az estig tartó hevés 


közelharc és kézi tusa után, 700 vörös katona holttestét hordták 
össze a németek a közös sírhoz... 


kéz 


کے ٭ 
IM a‏ 
PANCÊLOS TEMETŐ A VÍZEN‏ 


Hatalmas vontatott bárkákon szállították a vörösök a páncélosokat az éjszaka leple alatt Novorosszíjszk közelébe. 
A német nehéz tüzérség nyugodtan megvárta a parti felvonulást s váratlan, összpontosított tűzével megsemmisítette a 


pe Y د ۷و‎ @ 
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nagy és kiválóan felszerelt szovjet erőcsoportot 
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ÉGNEK A FALVAK 
AZ ILMEN TÔ 
KÖRÜL 
A vörösök elkese- 
redetten támadnak 
s minden talpa- 
latnyi helyet grá- 
nátesővel borítanak 
el az áttörési kí. 
sérlet szakaszán, 
A ٤ erőlködés 
eredménytelen , . . 
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A 7. SZOVJET 
LOVAS .. GÁRDA- 
! HADTEST MEG- 
| SEMMISITESE A 
MIUSZ-FRONTON 
Kiéhezett lovak kó- 
borolnak a néma 

csatatéren... 


b 7 7 0 aes 
Erm 9 
EEN 4 ٦ 
8۸۸۲8۸60۶ UTCAI HARC A DELI SZOVJETFRONTON 


A német légelhárító nehéz löveg, kiváló helyről lövi a város főutcáján megtorlódott 
óriás szovjet harckocsikat... 


TEMET A SPANYOL KÉK HADOSZTÁLY A SZOVJETFRONTON 
A kemény harcokban elesett bajtársnak adják meg a végtisztességet 
- 3 ri 


EP sat KÁN 
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ANGOLSZÁSZ JELEN- 
TÉSEKBÕL DERÜLT KI, 


2 hogy a német tenger- 


alattjáróktól  veszélyezte= 
tett útvonalakon, az angof 
és amerikai Kereste 
hajók személyzetében, az 
alantas munkákra feltűnő 
nagy számban használnak 
emigránsokat és pedál 
szerződtetett idegen áls 
| lampolgárokat, akik nem 
hagyhatják el többé halá- 
A losan veszedelmes munka“, 


4 helyüket! . . . 


den 
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HADIJELENTÉSEK, CSATAK 


A nemzetközi sajtót és a világpolitikát, a hét 
folyamán minden más kérdést háttérbe szorító 
hevességgel foglalkoztatta, a német tengeralattjárók 
veszedelmes hadjárata és Szovjetoroszország visel- 
kedésének rejtélye. 

Az angol lapok komoran emlékeztetik olvasóikat 
arra a tényre, hogy 1918-ban, a német búvárnaszá- 
dok pusztító ereje már-már a végromlásba taszí- 
totta a brit birodalmat s csak az utolsó percekben 
sikerült a hajókaravánok módszerével a háború el- 
vesztését megakadályozni. A karavánokat azonban 
legyőzte a búvárnaszádok csodálatraméltó technikai 
tökéletesítése, bevetésük feljavított számaránya és 
Dönitz híres hadműveleti terve az oceánokon, amely- 
nek alapelveit még ma is csak sejtik az angolok . . . 
Churchill 1940 augusztusában bejelentette ugyan az 
alsóház viharosan lelkesedő ülésén, hogy , a tenge- 
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VÉGVESZEDELEM FENYEGETI AZ ANGOLSZÁSZ 
TARTÁLYHAJÓKAT! 
Angliának és Amerikának a háború kitörése idején 6,066,000 
tonna hajója volt, A tengelyhatalmak elsülyesztettek 
eddig kerek 5 millió tonnát. Az új építések és az idegen 
országoktól elszedett tartályhajók együttesen 5 millió tonnát 
biztosítanak 4 deomakrata szövetségeseknek. de a háború 


fokozódó követelményeit a tartályhajók már nem tudják 
kielégíteni 


r 


reket és óceánokat megtisztítottuk a német tenger- 
alattjáróktól", — de azóta gombamódján szaporod- 
nak és sürögnek az acélcápák az angolszász hajózás 
útvonalain s még a legkedvezőtlenebb téli és kora- 
tavaszi hónapokban is keøvetlen csapásokat mérnek 
az éllenséges hajóhadakra. Érdekes, hogy minden 
angol és amerikai szakértő a tengeralattjáró háború 
fokozására számít s azt követeli, hogy ne engedjé- 
nek időt Németországnak a nyilvánvalóan gigan 
tikus építési és támadási tervek megvalósítására. 
Az angol földművelésügyi miniszter, nagy feltűnést 
keltő beszédében kijelentette, hogy az idő nem ked- 
vez Angliának, mert a rendelkezésre álló tonna- 
mennyiséget, idővel még kevesebbre zsugorítja 
össze a tengeralattjárók harca. Az angolszász hajó- 
gyárak nem tudnak annyi hajót építeni, amennyit 
a német búvá zádok elpusztítanak s a sülyedés 
és az építés közötti halálós verseny eredményétől a 
világháború sorsa függ! 

Szovjetoroszország háború utáni céljainak szen- 
vedélyes vizsgálatát a Times vezércikke és Eden 
washingtoni látogatása robbantotta ki. Az angol 
kormányhoz közelálló Times, minden köntörfalazás 
nélkül megírta, hogy a régi angol egyensúlypolitika 
megbukott s Európa keleti részén, a főhatalmat és 
a politikai befolyást Szovjetoroszországnak kell biz- 
tosítani. A szovjet viszont joggal megkövetelheti 
határainak biztonságát s ezt a célt akkor éri el, ha 
a szovjethatár és Németország között csak olyan 
népek és kormányok élhetnek, amelyek a szovjet 
iránt barátságot tanusítanak . . , Ez a förtelmes elme- 
futtatás közvetlenül Eden washingtoni útja előtt 
látott napvilágot s a Nem York Times az angol 
állásfoglalás helyességét azonnal elismerte, a lon- 
doni Times pedig tovább folytatta új külpolitikai 
irányzatának magyarázatát s élesen megtámadta az 
Angliában élő emigráns-kormányokat! A Times sze- 
rint ezek a kormányok a , véletlen" szülöttei, nem 


AZ „EMPRESS OF CANADA“ 


A adi bonbin ہت جبے رھت‎ RSA 
megrakóttan, els وج ا‎ oani ds Madaan 


is képviselik népeiket s zavarják az angolszász el- 
gondolásokat... A New Statesman még tovább 
ugrott s kifejtette, hogy a vörös hadsereg győzelme 
esetén egy hatalmas , szovjet érdekterület“ -meg- 
teremtése elkerülhetetlen s a beléeső kis népek 
józan ésszel nem várhatják Angliától, hogy akár a 
kisujját is kinyújtsa érettük ... A mórok megtették 
kötelességüket és elmehetnek. 


Halotti beszédnek 


jellemezték szellemesen azt a német jelentést, 
amely a keleti hadszíntéren lezajlott téli csaták 
eredményét a következőkben foglalta össze: 

A német hadsereg kötelékei 1942 november 
20 és 1943 március 20 között 10.558 szovjetpáncélost 
pusztítottak el. Légikötelékek-és-légelhárító-ütegek 
1400 szovjetpáncélost semmisítettek meg. Az ellen- 
ség tehát a téli csatában összesen csaknem 12.000 
páncélost vesztett! 5 

Ugyanez idő alatt légiharcokban, továbbá z 
légelhárító tüzérség lövegeivel és gyalogsági fegy- 
verekkel lelőttünk vagy. a földön elpusztitottunk 
3763 szovjetrepülőgépet. Rekordot jelentett 1942 
december hónapja, amikor 949 repülőgépet lőt- 
tünk le. 

A szovjet véres veszteségeiről áttekintést nyujt 
a nyolchetes oreli csatáról március 23-án kiadott 
zárójelentés. A bolsevisták csak ebben a térségben ۔‎ 
több mint !-150,000 halottat vesztettek: Összesen 
10.594 foglyot ejtettünk, azonkívül zsákmányoltunk 
vagy megsemmisítettünk ۔‎ 1061 páncélost és 485 
üteget, 

A Kharkov—Bjelgorod közti térségben a né- 
met ellentámadás folyamán a bolsevistáknak több 
mint. 50.000 főnyi véres veszteséget okoztunk. 
19.594 foglyot ejtettünk és 1410 páncélost, valamint 
3372 löveget zsákmányoltunk vagy megsemmisítet- 
tünk. 
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PHILIPP 7۰ i 
P. vooy as egyik napon 5 szovjet bombázót pusztított el 13 a 25 éves tölgyfalombos vadászrepülő, 135. légi győzelme Georg Rietscher gránátos altiszt a német hadsereg 2106. ka. 


A TÖLGYFALOMBOS NEMET VADÄSZREPULŐ, 
203 ELENSÉGES GÉPET LÖTT LE! 
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Álípp 26 éves s a tavalyi születésnapján tartott a 100. lelőtt : ا‎ = -i 
006 nél, Az Ilmen tónál vívott légi harcokban, ezideł születés. MUNCHEBERG ÖRNAGY, TULGYFALOMBOS ALTISZT 
1 
sre tt s győzelmeinek számát 199-re emelte. Másnap újabb után hősi halált halt, az afrikai hadszíntéren. 63 éves édes. tonája, aki a lovagkereszthez a tölgyfalombot is megszerezte 
gép lelővésével, ا یہو سم دہ‎ összes vadászrepülők élére apja, mint "alezredes, a keleti fronton harcol... tüneményes hősiségével 
erült 


پش ادس دنا ا 00نا کصمم”ممعمممہجوومممممسمممومسمس ممسفففجویوھوٗجھوسوچوواو سس سپوپووووہ و اہو مر یں 


ÉS ÚJ FORDULATOK Kii toren 


A téli harcokban a német ellentámadás meg- 
indulásáig a szovjetcsapatok a Don és a Dnyeper 
közti térségben 213.000, Kurszktól nyugatra pedig 
50.000 embert vesztettek. Ehhez járul még az a 
100.000 főnyi veszteség, amelyet a szovjet szenve- 
dett a Don-medenécben az áttörési harcok során 
és az a 3000 ember, akit a szovjet a  Sztalingrád 
elleni hónapokon át tartó tömegtámadásokban el- 
vesztett. A keleti harctér legdélibb részén a 
kubáni hídfő elleni rohamokban a vörös hadsereg 
120.000 embert vesztett. A középső arcvonalon az 
ellenség 50.000, az Ilmen-tótól délre 150.000, a 
Ladoga-tó és a volchovi arcvonal között pedig 
250.000 katonát vesztett. Velikije Lukinál, Szuchi- 
nicsnél, Rosztovtól délre és a miuszi arcvonalon 
eredménytelenül megkísérelt áttöréseknél a -szovjet 
veszteséga több mint 100.000 ember volt. A vörös 
hadsereg vesztesége tehát csak a most végetért téli 
csatában több mint másfélmillió ember! 

Ez a történelmi fontosságú összefoglaló jelen- 
tés, minden szines leírásnál jobban rávilágít a 
. övjetíront borzalmas eseményeire s érthetővé 
ki tesi a vörös hadsereg. tömegtámadásainak ellany- & 
hulását. Vérbe és sárba fulladt a szovjet győzelmi 
akarata s hosszú hónapok utá$, ezen a héten tör- 
tént meg először, hogy úgy a német, mint a szovjet 
hüdijelentés eseménytelen napokról számolt be... 
„Keleten a nap csöndesen telt el," — ólvassuk a 
német főhadiszállás vasárnapi jelentésében a régen 
hallott mondatot. A csönd természetesen -esak 
aránylagos, mert a hét folyamán a német bombázók 
Murmanszk és a Kubán között tovább pusztították 
az ellenséges állásokat és az utánpótlás vonalait s 
va a hős gránátosok visszaverték a vörös támadáso- 
` > kat Leningrád és Vjazma vidékén, az oreli térség- 
k ben és a kaukázusi front szakaszán. 


Az afrikai hadszintéren. 


súlyos, nehéz csaták zajlanak s a tengelyhatalmak 
"hős katonái, túlnyomó számbeli fölény ellen küzde- 
> "nek. Az arcvonal középső és déli szakaszán elkese- 
j "redett támadások és ellentámadások váltogatják 
egymást s a légi erők szakadatlan összecsapásai a 
döntő küzdelem kifejlődését sejtetik. Az angolok és 
amérikaiak sok áttörési kisérlete meghiúsult s a déli 
vonalakba betört erős angol páncélos egységeket a 
۲۴ —— német és olasz csapatok elreteszelték és elvágták a 
főerőktől. Montgomery előnyomuló páncélos ékeit 
2 ors és határozott ellentámadások szorítják vissza, 
è کال‎ a csaták és ütközetek hevessége állandóan foko- 
zódik. London és Berlin egyformán tartózkodó a 
helyzet ismertetésében s nem valószínű, hogy a rész- 
letekről, a döntés idejéig értesülünk . . . 
A tengereken és óceánokon a német búvárnaszá- i 
dok újabb 15 angolszász hajót, összesen 73,000 ton- i TINYILNAK AZ ANGOLSZÁSZ MAJOR DALAL 
. nát sülyesztettel el s a le nem zárt márciusi ered- کا یں ا‎ p 
ményt, közel 800,000 tonnára emelték. Ez a hatal- poe 
mas angolszász veszteség, a röviden várható havi ۱ 
elszámolásban még nagyobbnak bizonyulhat s ke- 
serű nyugtalanságba verheti az afrikai hadszintéren 
"remélt siker örömét . . . 
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A gazdag és művelt Svédországnak 6.5 millió lakósa 
van 449.000 négyzetkilóméteres területén s 600.000 lel- 
ket számláló fővárosa, ma a háborút viselő világ leg- 
érdekesebb, vihartól védett kulturszigete. Stockholm is 
megérzi természetesen a négy esztendő óta dúló euró- 
pai küzdelmet, s gazdasági életének sok kisebb- 
nagyobb megrázkódtatása gondot és szükséget oko- 
zott. Hiány mutatkozik több árúcikkben, le kell mon- 
dani a kényelmes élet egyes kellékeiről, -de az élet 
formája, menete mégis a régi maradt; a polgári jólét 
alapjai szilárdak, teljes erővel dolgoznak a gyárak és 
műhelyek, virágzik a mezőgazdaság és a kereskede- 
lem, egészségesek a szociális viszonyok, s Európa had- 
viselő országaival összehasonlítva, olyan a svéd élet- 
rend és életszokás, mintha megállott volna, kellemes kül- 
sőségeiben az elmúlott évtizedeknek... Stockholm a 
világpolitikában a hírek, a találgatások és a tervek nagy 
egyeztető központja lett, s a sajtó gyakran hivatkozik 
a svéd főváros semleges hírforrásaira, különösen a jö- 
vendő alakulásának kérdéseiben... A jövő bizonyta- 
lanságát Svédország is érzi és semlegességének bizto- 
sítására, minden erejével fejleszti hadseregét. "Béke, 
virágzás, jómód derül a stockholmi utcák tavaszi ember- 
áradatára, de a lelkek mélyén Stockholmban is ott 
remeg a bizonytalanság érzése, mint mindenütt a vilá- 
gon, ahol az emberek a világháború viharának elhúzó- 
dását lesik, várják, különböző reményekkel... 


TOCKHOLMI 
POLGAR 

avaszi napot, 
kép, mintha 
iegállott volna, 
1: az első vi- 
۲ előtt. A 
cílinder a zsakett és 


۱ nadrág, rem- S" j E 22 è ; ناف‎ 3 - l 5 i 
des hétköznapi viselet. $ 2% 8 ۰ ` an ? و‎ . UJABB HÁBOROS HIREK 
h Ét ; : y A világesemények láza és idegessége 
átremeg a semleges országokon (ás... - 


1 STOCKHOLMI UTCA ka" 5 : 5 SAA یں‎ eke Era ب‎ 
A kék villamosok béke. a . : 
rokaságban közle. ő 
5 megmaradtak 
pkocsik is, de 
egyik  ftagázas ké- 
kkel fűt. Jobban 


öltözik dnek az cmbe- > + k is ; z a 
rel, mint "Európa bár: کیل یں پا ےب‎ ; A 2010٤7 یں سس‎ 
melyik fővárosában, . , لاء‎ E fa k kalapos u کت‎ s 
reggel a családi konyha számára 
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... BOT A KOLDUS 

SEM TAGIT A KON- 

تب کول کے و 
s emény)‏ 

ban számolja végen 
bevételt 


A SAPKÁS EMBER IS 

ELCSOSZIK AZ AL- 

MUNKÁSOK 
KÖZÖTT, 

A szolid megbizható- 
T ságot mégis csak a 
fteménykalap kölcsönöz 

a gazdájának... 


A lapot küldi: 


لوا ی۔ se veje ENA‏ ھا کون 
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سم اھ سح 


سر جس 


" ELLENTÁMADÁSRA INDULNAK A S NÉMET HARCKOCSIK resem 
A TUNISZI HADSZINTÉREN 


یور رش ںی ریرج 
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